BEERRSHYAR F+=8 20214F65

ﬁﬁﬁﬁinigﬂ%fﬁfﬁinigiﬂﬁﬂ: Eig;ﬁgéé
5= /R 1E i BE A X 4 151

RirkF stEEFR BEE L B

WE: AAEZRPEANZ -2 EZTM, L2 LA RETAENELREA, 5
ZERIBEASAZHR G RAEET, & 500 FREMAZGE TR, 3T 20 B2 LM R
%, WA 2005 F (ARFBEER) hild, BFRFEZETERNSLARDENDLHRTRR
— %9 & RIBLEE, AT Lo Bianco #2 895 T BUR S RAER, Mbie, Rk, IJHF.
2R BB ARSI L RIERYP SRR G L H T, KRB HE AR, A
F AL ERBX—WEE TR ARG EIAM0E, A3 TRSE NREES TRED R
B R84 1B IR ALE o BUR KR

KA :

il

1 5]

WifEIE & R R IR F R ASGE 7 SCbfek, & — 1 askmiEsnE,. A
20 2t 90 AL, BEE MR FHRAT M “BRIE T RS (Fishman,
1991) M, 5T PIE IS A 1 7 ) 0 5 G U8, Ruiz (1984)
P RIE T RIS, RS 2O SRR . BRI . ST IR DL R 4
PONBURI 2 RAL B, AR S 2RI TAE S5 MmER R, 4id7 17304k
ZFEME, AR ZME X L@ ERIEME. 76 1992 F2ATH5 15 Ja i 5HE
BHERKESL, “WEIET N SO SH R E8Z —, KiEs Mot e g
SO E BRI, EIET 2R TR b RE SR R, S E I
- SE X R D BOR T (TR TS0, B ORI T ) B A B b ) — R
X, “BESURNER ., a2 e N EZTIR, JHERN Ut
EOY 1B Ay R N B 4 7 ) 0 B B e (TN 9= S A S
LR BN EE R BOR T (L%, 2014 ),

AR, MBS WA TAEH 2228 B, ENEE M AEE S
PSRBT . B RTAHSCHTSE B R e EIE & 1p & 2R A (INVETT,
2005). SEEAARY (GERZE, 2015) VISGEFHIRAY TR (EEks, 2015) =4
G, DA ERFIE RZHT A dhatifh, HE RN THRNAE T 5 0
FMEL R T FRHE LB SR . Sl vkl (&l vk | AT ESFBORT T

* o ORSCREFHP G E I E I AE RN S B BB R B (I S5 19AYY007 ) BirBetk:
W
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8T PE A 2 T AT R i R IT R o i LS o] A R R o A AN T Y
PICTR F HEATIESE, 2 — TR B M SE R A BIF TS PRAS . S S aod 3 22 [m] ot
YT T DR BOAROCHIESE , ML U T+ FLAF R I 22 3 K T DR LRI Y
U Sk, X — R R 2R ARCR, EA R R R R B
[ BRI AR SR BURGE 18]

2 BEEMITH THREIES R

A AR — S A T R R, RS B0 05 B AR R ST ) SRR
RO K —EhnER ATE SRR, WA TIE S IH ST K RiE:
i, SERLEE T BUbRMELL . IR, DU R 25 I 55 o SR — R 5y
LA T AHS B EME . TN Y TE E R R — RIS g, 25 RIGEISE
T F RO BT 5 A AT BOR AR . R 5 RJLH4ER], BUNAETR & BUR
AIPAT HP B A0 TR — Rl . SR 2B 5 i & e AL i Rl i, b D RO
TR FAOM . SRR A 2B AL AR S R, 0 = o — At 2 S ik
NV 8

A RGOSR T 1 R B E B S0 e i) AP AR AL, 1987 AR
PO 22 E T BRI A e RE F 0 (B RNEE ) (Maori Language Act ),
1990 47 36 [ [{ 4l v BRI LN EN SR 2215 5 1Y (R EE RIEF 1) ( The
Native American Language Act ),

W24 Lo Bianco (2010) {525 T Haugen (1964 ) [ HbfiRL% . A 1430 %)
MRS, FURNES RS E ATH, Lo Bianco BN Esk ZiF i, sl Xk ZHE
PE, EF I SCRIIRE . AT RE AN SCIL A BRI RS 7 TR IR 1 2215 il Y b 2
Peo TEBUOR SR H, AR S R BOR BARKI 2 FOR D7 1 18 AR
R IEEAEHR . TEE IR S R ANE S IR, 15 S
¥ ( Status Planning ) $5BUM il i 7 AR P8 E 8 5 78— B 2 ik e iz, i
WAE—E AR S e HEIESCE i8S, AN S X DB R TE 5 1AL Y
N 553 1B AEFK] ( Corpus Planning ) #8X1EH H HER (5. &, B,
WE . RS MELRIAT R 1EF ISR (Acquisition Planning ) X FRIE 5 #(
B, REAESIE (A EIBMTIEIR) B HE S AE HE
), 2R WA, AT F K (Use Planning ) FliE & A 2 AR
( Prestige Planning ), 7EMLIERE [, M T 21560 TS0 2R R ZEAEH,
MTLRIT THER T 2186 T TS 5 BORMR . X — B R ifa i 5 OR 3P i 25 Fh B
FAT RN T G—W 3 HTHESE . Lo Bianco A4S ARG N3k M J3A% 415 5 2 bt 4 ibiE
HARIECRE IS, JFRAC T — M E BT F BORA I, Hh X o5 =2
SR DRI B L s A, PRt T TLAE T, IR 2L BUNTE SR TE WG
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SRR R, R T R, AR TSR]

3 FHRZERIBHFRP SR

IS A SRR (P SCRIAR S /R, W SRR Al e B /R = 8K ) BT
HURBFB RS R E . Aoestibad, B oan Eam 3 =B8R Ia, &%
B R AR DS IR TEUREEA, B2 A5 R s =2 L X Y
W RS 22X, KLU A% 22 35 /R IE A BEIE R R A . S5 /R 1B
RIETE TR 22 1 DY = ML A% 2 NSRS . 1018 4F )5 8% ( Lothians ) 4
PR 2 EEAERZ )G, SE/REAERE S SOk, BIA S5y T Y M40 5k 2 T 04
( Withers, 1984 ), 1707 4F (k5L ) (Act of Union, 1707 ) 5K, B Jebs ==
Tk 2L BUR LA IE RIS, S0 8 BF A8 BN IE
TS L W KRB R ABGE A . 1745 SRR L (Jacobite Rising ) 2%
W JE, U E UM 5247 & b K iE S (Highlands Clearances ) BUE, 73 A% 22 Hb 3 4%
AT R X, A o8 e T 3 R IE A9 AR AF LR (Murdoch, 1995 ). HEfh
TF 1755 4500 23% B0k =2 NI S5 /)18, ) 1 1806 4F, X MUF TR
18%. 1951 4%, {UAF 95,447 NS TG /RE, A& 2 A 1.9% (WE 1),
SEIRIE M PR — E RS E) 21 4D, 2014 AFEA9 N %2 R, FE IR 22 A
139 PR ET Y, WS/ REEAREE T E (U 497 N, EEHUIUER
BE K (2,490 N ) WE L

k1 BMZERBIERAEZGH ZAZT (McLeod, 2004 )

4 HE = BRI E B =B AORG (BAL%)
1500 150,000?" 50?
1755 290,000 22.9
1806 297,823 18.5
1891 254,415 6.3
1951 95,447 1.9
1981 79,397 1.6
1991 65,978 1.3
2001 586,52 12

(D FAKH 1500 4F B HFZ BBCE R AL BT AT <77, FoRIbIEdEIFIEG 459, & McLeod (2004 )
MO, TTREAFTERR Z Y AN ERPE
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R TR IE I 22 ot DU REIUR R NRTE =, HA AR Dy SRk 5 Y
RO, I 2 RZ A O WIES, AEFEMORS LS. A0

SSCERFT-BATER i H KRS, 2R A I 44 B T 22 RO Hh 3 KT AR TR

JRUE R

B AP EEAE R R E AR R Z 8 TSR BB S SR AN R, (HR S I PR R AT 2%
XTIk L R R B AR A EE Ak, 1A BOIR BB 1 PRATAT SR e il
FHRIET, HAFSNO R T 59082 ERIE S, BA mE MR M E.
BEE S 22T 1997 AR AL IEAN T, TR RS &5 —
FE T L R A 36 R A RV R i — 8, A Bl ad 37 vk DU SB35 AR T A A 2
R, JiH8 221 e T 2005 4Rt T 35 /R 1% ) ( Gaelic Language Act, 2005 ),
H 2006 AEFF IR AR IZTE S ML RIS . F—, MO 2B RN S
( Bordna Gaidhlig ), ZMUMIME & TERR FEHRITH, Hot B Tulihss /Rif
MR, ARSI/ RIENE SRR, £, RIS 2EEERE
IR JiAR L OB A R S R R JBIT R BT HIX . AL 35 R TE & R
R BRI AR T IMEAESS ; BN 35 RIE BB RA T M B AR, 8=, R —
TFRIEESR, T3 22 M XA RS 12025 & B BRSO HI e 45 A B 35 /K i & R Tl
XL R AE S T 3 RIE R TAER I LIRS = A PR A28 9% S R 0
R, BN T RIS B, B R IE R TR BURAT N . 5 RIAI 44

MEHER AL, a] DUE AT R 2% 5 BHRIE o =5 [l A A %

2005 AFEREMZ T, — RIVARESRAG LU &, RAEBOR A Ay A F 322

EPELU T IS -

3.1 B EREBHAZILX]

e[ B SOk A B SR e R RS, RSP E N B S
Y 2 PO SCHERR R e SC RS, S 12 B 5 i 3R 5 AR . X —
T LW T ALE L B2 TR AR AR, 1066 4F i 2 A IR
ZJE, B —E N I E =M L EAE S HE (Crystal, 2004 ). AJC 1362 4F
CURIA %M ) ( Pleading in English Act ) SEHUE D IEM FHSE . 725 B8 HL T
ERMEASTEN . &0 THE00E, = RN SRRSO AS &R T SCEN
XRG— WA MIET T, HE 1568 4, BAHBEENITERAMN (£2)
RLL IR T2 AT IRA ((Greider, 2013 ). [ 1707 4F (BEATE ) A3 A
K, WIERLE KA B S MBUN I E HHES, ORI 22 b X 222 A i

RS 2005 AR (LRI ) PRI B OR BRI SO IR S B TR S
PAFH IR FRER AL, AL R I T R A A S m S IR 2L E
]

SRR E IR S LS, R E UG L RS AU 2 e MU AR A 2 2R

IR
Dy s I 22 M AR I AR B s s 22N (BRI ), (RBIRAs 22N (H H:

(C)1994-2023 China Academic Journal Electronic Publishing House. All rights reserved.
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SRR ) A 2R (A8 E— sl R ), 155 e B IURRHE R 55
IRE . H B S E BRI IR 22 TR AR 220818 . T ELURRR RO R 2 704 == b
XA R A EAE R, SOR s L ops == R B A, AT KRS B [ b
TR TGN, (HORREE SRR A ROZE AR . RS T 56 7Rk 1 A T A
[ A A, BEARBT 7 7 As == ROE RS TE S ACH],  XORIN T 9548 2R RS E K &
FHE—HBaaEE . 5 (BURED: ) ( Welsh Language Act, 1993 ) F{LL, %k
SL TR T EORTE S E A DR b X A — St

MU ) FE 3% =5 ML X A a7 55 — 5 T2 2] 7 26304k 3 0 (Multiculturalism )
HOAR B2 (Taylor, 1994), X—Z3LHEER ETKM 20 22 60 AFAURBIN %
Kizgh, FAP BB EEZMHIX . 2030k 3 39K BURN SR R4S A [6] 5
HERYA AR B R AT R A I v i X, w9 bl EL A 6l R IR i
Z, S LEfraE. 9EEH 20 4 60 AFURIZE S BRI Tk 3 LEK, DL
TAENBCRES E SR, Ry “ESaEN” . 250304k e T
Z Ja K W) [ BUM Y BUR 2 (Grillo, 2007 ). TEIRME 22X, B s FELRERR
EAIA LR 5004 24 EARG A B —p s il RIGAETE S . BRI A FE2E 57 -
2T E LM Z T, SEEEFE LI T T, 9388 22 SRR T
B A SRS

32 EFRG: &RIERIR

Haugan (1983 ) W18 5 AR 0 = KA. SCF4b . iR FiRNC Ak
TEORTE ARSI 19 A C IR, —HIEEE R4

R F L ST R GRS AR LD B, 1976 SEUME ZHEE
KZE 4 (SCEEB) fEH I /RIHELEZKIIT (Gaelic Panel ) MESRZ T, WAL T —
I RIER S RG], 78 SCEEB (0% 12 F, 1981 445 — iy (35
IRIEBEhRrE ) ( Gaelic Orthographic Conventions ) 4PAH IR, X— 15 FrifESS o
T HEIRIERIILCR S AMTEAZE TIPS (Ross, 2016 ), 2005 4F754% 2 BiA% A
UEJR ( Scottish Qualifications Authority ) HxEX X —FRAEIEITETT, 7E)A Hhh
HIR T 2,000 RAH0R, EEPHEZHN . RSN (Jod. S, S, AR, A
). shial, ML ARASAT S B, B s A& GRS RN R

R AT 55 SRR A R R AL G Elements of Gaelic ( Stewart, 1812 )
The Celtic Review ( Mackinnon, 1909 ), Ffi#& A Gaelic grammar ( Calder, 1923 )
P} Gramar na Gaidhlig ( Byrne, 2002 ) WA ZG/RIEHELEERN B, FRKIEZR
AN AR R A BT 2R

TN A o B A 5 1] B B Hh ORI R 1R . S KTE IR LR LR 3 A 19
2t th, 4% Faclair gaidhlig. A Gaelic dictionary 55 & $LAR & L 4] 14 LRI 5
2005 AR AR Z G, S/RE A LRI, BT AR 5 IR 1 1A
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i, TER R N AT PR . DASG SCARIERHZE ( Digital Archive of Scottish
Gaelic ) fil Tobar an Dualchais / Kist o Riches F4iiERHE . Hii#& T 2008 45457, £
33T A, B 1,900 i, Jad & T e T i, DT 2005 4R,
GBI 1,520 B RIES:, 296 11,500 /NEF ISR BBk, fERA FIAS
U RR T 35 /R I XS TR RS, Wil T S5 R IE I PF S KA T i

33 FEREBAMA A &R FAX

i AR E A S o ST A A R IR R | AR EE it e
HH . PNZEAE NSRRI UL AN E, BORAESE IR E T
ARSI AT A AR R B I RN AR A BB o 1 3K
ENENREE (GME) MEE/RIEE D H S (GLE), 5L R iEE oy #ess
WA TERAMESE ARSI S BB F X AR, DA i o R 1 38 2 A
HREE I NEO AbR. o TIRGX— FAw, A0 EC Bt 2 /) TR R AR A9 T & A
izesalllpes:iyESim

Spolsky (2009) " IAJy “Uh FHIE SRR AEAFINOCHE, FUR IR F Y A AR
PR REIERIRm G, 6 F BIEA B, IFEE R 2815 E g R I AT
FLRRBRE RIS, ROAIE “HERFE S AR T oAA” . SR I 1A
P RRBNE — A, AR AE M EE S, Rt TE S IR R T,
FRELESR —IE & D P idt T E A O NI AR 7 ] FRH, AR
JEH BT RIS BTG A5, B IR TE B FARCBR G R Ak, TEe iy
WS, WIXIET . FETIE S P IME S MG P R . RIRE
IR 22 AR G S SR IASNE, SEEAR N E SGE AT A S e A
M T HAET S #R P F /K BR T RS A, el i Al 28 7 48 B I A JE
R, e R ERABHR, WM E 2F HZFNARBES, fit—
A 111 By DL P XL

3.4 A MGER: & RIBEAAR

W e XSGR # 2 Z h AN BRAF ANE & Z MO R, b sE, BEHERIE,
JEEE RN HAR. SERZEI S, McRae (1975) X431 XUE i & Hb
J# ) ( Territoriality principle ) F1J& AJs0| ( Personality principle ). 7E 3 /K i (1 i
AR TR AP SN AT 2 . FERANSNE T E 2T, T3 == H X AT RGE T A
JE L EI, BIMAE DA 22 L BUR A DR R R JE X OE 5 LA, LEH XA
RACHEEFTER ., MERE =X, BN AT DUE SR /R 18 sl i
YERSERACRES, fFE R AJEN

MERECRTE , ERSRKER e T AR SOR LR . X —BUR 2
B NFRTT, WIS 2R | DA = SRR AR T A AT B S R TE L
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TERF SRz 0. BARTTF, ARSI TR Wl SO A LR
Yy, AR LLSEORTE . SRR AR F IR 2 I, BN, T3S 2R A R SR
Police Scotland AY¥EZE [, H4h1 T Poileas Alba Y75 /R i RRAS

T — B AE THES A IR TARTE S RRGE H, BB SR, #
WU . AT AL T AR B S R IESE RUE R ) R b T, X —BUR
IIAE LA NI TR ER, IR R A 2 s /R i, #
il T FRUIAA LIRS 45 07 i BAR T A NS LS R B 55 R T e
TN R R TS SRR e IR %S, BUINE F R MUE i 55 /R 28
IR Bl R i

3.5 S AR S A L4 B REFE AR

T 20E FLRI A A A AR HL R At Ay R Y R, i SRR R S 1 AR
ML E 2 (Baldauf, 2005). fiilfis 2, 7 BRI H 7 T sh A Q0] 35
IRIEE L8 B TBUR TG, JFRRS 5HT,

MacKinnon (2011 ) .45 7124 A 1A DX f/RIES R =R E4E, FH—IkKTF
1980 4T = /81541 X, ( An Comunn Gaidhealach ) JFJ&, 25 ¥kT 2003 - FE 7
M ( Market Research UK ) #47, % =¥KT 2011 41 TNS-BMRB 177, X =
U ARV RE B, T 35 SR T8 25 B RN 7 SRR T A AR o AR = IR IR A% L & B
FE 25 N RO 35 R 1 B E MR PR A K28, AN S5 /R IEXT A% 22 AR
YR Z DT E AW, M 1981 4EAY 41% FTH3 2003 4EH 68%, 13 2011 4F
() 78%. A TG I/RIEXT I3k == B R HAT H BN B2 V55 1981 4R 70%, LFHE
2003 4F11 87% 1 2011 4F 1 86%. A MTEF I E th3f i 55 /K15 AT Stk o3 H %L
(258t 1981 4Ef1) 49% ETHZ 2003 4R 66%, 1E 2011 4EBEA FREZE 63%.

ISR T IR T T B R DA TR B A B RN 55 K R SRR SRR T 4.
2006 471 & A ) 1R R 56 R R SCPFS IR T 3 R TE X T st e . RO H BRIA TR
AL ZFEERRGEZE L MW EEE L, JEANRE L A . HEMEL, A
T IR 361 0 35 28 AR ER A AT B . RAE Labov (1963 ) AUAL il 5 ¢l A b B2 K1,
WA EIES SEX TIEF A RS 2 XEENFM, WEEs RS &R
SEL R E BN )RS, 0 P R O R AR 1 5 A b
INEEIAL | AATIE S E AR B, JEIE S R LRI BE T B 0 B R A

4 FRERIPSERERTN

o
(o]
S
H
B
:):T
IH
%
EE
ap
&
O
+
5>
+H
il
M
«ﬂ
S
35
|1k
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o
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>
(
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B RE TS0 T A E R SRR R R AR . AR Pl KRR
IFRIID G 6 T4 B SR ERIE R IR, XS8RI F IR s 2218 S
LR EEAIRE , A IO AAR——IK R 38, . A3, LU
R MR BEAAPAT O —H 5 15 ] S ARTE S AR e
R RANE SISy iR NSIZE7 N | e Bl N1 X VAT g N

TE /R SRR R, 0% 22005 e L S BOR A E AP T A LA
WEMW R TI8% . 5. WEMAFZRREM. BRIt AR
W A ORI AR, MR REEE . BUER R FR TR S 2 T
PR —E BB G 30 iF . BN, e/RIREE RGBT AR A e D KR, JRE
BABE LRI, 27K TR K J5% ik 45 Gl Al HAT ARV 52 7 5 R B4 252
RO (T

ot KU T 5 SR A 2 A0 5 A Rl i KT A T B BOR (B B Rl
AR AL, AR BA RO RE S AR N S PR A R A . ARk
M TOSEAE s Aah S e It R B N B T, s 28k R, S
HE A LGRS, AM T XKRE R SEZ L. NI, 95
B R TR AR AR AR AN WsR I “1+2 165 s, RIE SRR H0R Bir Be PRk > 15
BB E AR T, AN ARG A—TINERT, T/ FmaER s A —
FMAMEHE, JRZEHE A% =0 RIGE BRI AR T, S8R0 Al

H.
IZER=2

FE TR RIE R IA L S0 1) TR AE ], — RIS /RIE IR R 24k RIS L
TS . B A B 26 2K B T RSO EE . 2011 AR 58S
N, RUEHRIEMHE M 59,000 A FFEZE 58,000 A, 104700 22 BT 1.2%,
{EAH AT — ST R 1% (TR, Bl SRR RE T 1.2%, T REkaH
KRS 5IE B 20 2 LU 35 /RE[HE LT T 0.1% (McLeod,
2006 ).

TR 2 A R A SEREHRUAS T — /2 AL, 2009—2016 4F-, LA /R A B
WA E (GME) U8 17— K, AZ 2,638 AMEK %2 3,892 A, 7EJRAT %
fill B3N T 50%; {H2fE/RiE¥ 2] EHET (GLE) EAERMBETE 7,000 AM7KF-
BEEmA N, WNAXEENS, S/REHEN R BRI EMIEL, GLE f
GME 9B 224 B0 1.6% (LA 1),
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1.20% 8000

7000
1.00%

6000
0.80% —

5000
0.60% — 4000

3000
0.40% —

2000
0.20% —

1000

9 0

0.00% Ay

2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016
== GME 5[4 GLE/& . —— GME A% GLE %%
B 1 2009—2016 4 GME #= GLE %5 A &% & b4t ( Gov.scot, 2017)

T SEAR 55 ARV AR ) B RCR A P A AL TT T, TR AR
PHE KA AR AF R AR L, 2016 4F 55 /K 1 A BB i 5t 22 Google BRI 5
X — RINZERE 5 R TR A LR RS2 i 7Rl iAo PRSI R A WAL,
AP BIbR RS R TR AT WL, IA% 22 RN B RR A  E A IR LI
R RITIRSS , GH RRAS (14 38 328205 T 1) 28 AR o

43 RARBUOREZ

i AR T E X BOR BARE I T S5 RIBTE AR 2 A RELE RS,
RO WAk, (AR 2005 4Rk R P S RIBVE N A& 2B T IB S 2 — 07
A IS, A L SR 100% MAE RN B 58, w5 /KR HAT 1.2% AN HE
R 1.6% M EE M w R AR AR R 595 A RIERE 24N 1879 AR L
P e A - HEEAIAER I E) 1998 AR IAF] 500 T, N TEAEZ AL ASEIE IR
#2420 500 2207 N ITESR R /R IEM 2, BUAHOR RS B4

HRGE AR T IR IBEBOR RSB RIE— R, FEERT 2030k E X
A 32 AR S R W BORP-. 35 R TE ORI 2 BEHE D) 5 90 22 RS ( Scottish
National Party ) [FIFE R 2014 4F 5 A% 22 ph S 80 E BB T8, DR X
T, B/RIBME MR A LIRS R Y, WA T ML M OAE A
ko X— STEARARIEE X SRR HiE sh 15 V) e R BB DT LAEIE. 2011
SER MR PE P B Pt 2030k £ X, R R B 5 o 32 SRS
LR, SIRIBE M Z BB
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5 HESRT

M T AL B AT TR 22 1 KT R S ILERT LUR B, MG T S IR P AT
T EROR R B SRR, T 2O ML B9 48 5| FISL Ik Y SORF. TR S AR
W IR B E A RESR MHEMCHLI, R T Z A B R S
O E BSOS A GAA, (AR A PR

SR 22 T K TR 9 R S BOR G TR 5 IR I BUR S AL T — N o J7 S8R ER 46
Pl 38 2o 3t 77 SR AR P T G T S A B3 M s T S SR TR | SRR A
LA e S B S A BRI R AL s i 1) 44 BE DR il B S 20R B,
WAAPRIE & AR K U~ RAETE S AT T REWS-F- SEH fdf FT i AE v 35 Ao 3
W RIEBA GO TR S AR B R E S I S e, v AT LB LA
AYEEIE T R LA LSt A A LA A, BOR SC A T e A i K 7 2 AU
TR, S RN ERS S RWEE 5229k, MY F/R A2
IR AT A 26, RS BUUPRIR 5 B9 ARG R . RIETH 5 BRI A UR IR
TEFEYIIE ) 307, T RAWH BT —E B D RE A 7= A4 fig
HEFFILLE

S 30k
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JEREE, 2015, DERIGMEIE 5 A B I e —— 2K T RERSEFAIN T, . BRI S ) 2
(1. PR R A4 (et aPlEhi) (1): 78-82.

W, BER, 2014, 15T g5 B A 35 4 S590R [J]. Bisim R 2a i (st kb
) (04): 112-118.
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Abstracts of Major Articles in This Issue

Applying “variety consistency” and “communicative responsiveness” in teaching
English as an international language in China: A conceptual framework
XU Hao

Based on a critique of English as an international language and the pedagogical
implications it carries, this article sets forth a principle that applies variety consistency
and communicative responsiveness in teaching English as an international language
in China. To achieve variety consistency, learners should, in all stages of learning
including advanced ones, be exposed to only one variety of English as a main source
of input, conceptualised as a referred variety, other less contacted varieties as referring
varieties. To acquire communicative responsiveness, learners need to be thus trained
as to be capable of understanding others’ diverse communication needs, of employing
communication strategies flexibly in response to varying situations, and of identifying

new linguistic and pragmatic patterns while in contact with referring varieties of English.

A study on language and language capital
AN Fengcun; ZHAO Lei

Languages are essential tools for human beings to communicate with one other
and to understand and change the world. With the development of human civilization,
language has been being an important cultural morphology. Meanwhile, language ability
of individuals and the community determines their social status. The enhancement of
language ability relies on the investment in language education. Against the globalization
of world economy and the cultural diversity, the multi-property of language value is
becoming more and more prominent, which reflects the nature of language as a kind of

comprehensive capital.

A case study of strategic planning: The gaelic language revitalization
GUO Shujian; SHEN Qi

The planning and revitalization for endangered languages is a major topic
worldwide. As the native language of Scotland, Gaelic was spoken by fewer and fewer
people in the recent 500 years and close to extinction in the late 20th century. With the
Gaelic Language Act passed in 2005, a number of actions aiming at Gaelic revitalization
have been carried out by Bord na Gaidhlig. In this article based on Lo Bianco’s

theory framework, the history, strategic actions and outcome are analyzed from five
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perspectives: status, corpus, acquisition, use and prestige planning. The experience learnt

from these practices will benefit our research in language protection and planning.

A survey and comparison of English learning attitude of senior high school students
in “NeiGaoBan”
KADILIYA; WANG Wenbin

By a questionnaire survey of senior high school students in Beijing “NeiGaoBan”,
this study investigates the attitudes towards English learning among Han Kao Han,
Min Kao Han and bilingual learners, and discusses the reasons for the differences. At
the same time, this study distinguishes the two different concepts: “the First Acquired
Language” and “the First Learned Language” for the first time. It reveals the diversity of
language learning backgrounds of ethnic minority students in Xinjiang and corrects the

misconception that “ethnic minority English learners are trilingual learners”.

Research progress, hot topics and the latest trends in language contact during the
past 40 years of reform and opening up
GAO Yujuan; LI Baogui; LI Hui

Based on the CNKI, a statistical analysis was carried out about the literature on
language contact from 1978 to 2018 using the bibliometrics method. The research found
that the amount of language contact is exponentially increasing; the relevant research
results were mainly published in the nine core journals such as National Language,
Chinese Language and Journal of the Minzu University of China; the major
contributors are universities and research institutions; funded research papers are
relatively few and more attention needs to be paid to this research field. Moreover, more
competent researchers must be trained to engage in this field for a long time to come.
It is also found that hot topics of research include: the theoretical research on language
contact, the contact between different languages, “language evolution”, “language
variation”, ethnic minority languages, “European phenomenon” and so on. In the study
of language contact and dialects, it mainly involves such aspects as the interaction
between “Uighur” and “Zhuang language”. The latest frontiers are researches on ethnic

minority languages, code-switching, loanwords, and language harmony.

A study on the conception of China’s national image by non-Chinese mandarin
learners in Malaysia
ZHAO Yafei; WANG Zulei

The number of non-Chinese Mandarin learners in Malaysia is increasing. By a
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